
У^слу^ог^ /^я^а^л

JfjAf-

fj.^О

------ ИД|ИИДМ|мИ»диіМідяі№ЯЯ~иіт-тггіііііи мчим

■

Поговори со мною, гамба ^ ..т

дошла до его старшегобратаВиланда— глав

ной знаменитостисемьиКейкен, прекрас
Екатерина Бирюкова

В Москвувпервые приехал один из

патриархов европейского аутентич-

ного движения—Вил анд Кейкен, иг-

рающий на виоле да гамба. Вместе с

молодым московским оркестром Рга-

tum Integrum знаменитый бельгий-

ский исполнитель сыграл двепро-

граммы в Доме музыки и «Школе

драматического искусства».

Вопрекиустоявшемуся мнениюо том, что

аугентизмв Москве хил, вял и никомунеин-

тересен(то ли дело Петербург!), деятель-

ностьмолодого оркестрастаринноймузыки

Pratum Integrum (в переводе с латыни—

«некошеный луг») подуправлениемвиолон-

челистаПавлаСербинабезуспешнойникак

не назовешь. В этом году коллектив, снаб-

женныйчеткимменеджментом,вырвался в

лидеры столичного«историческидостовер-

ного» исполнительства(что, впрочем, нана-

шемполупрофессиональноми анархичном

безрыбье нетакуж и трудно), а кроме того,

завоевал приличныйсегментсамойчто ни

наесть придирчивоймузыкальной аудито-

рии (что гораздо сложнее).

Поначалуколлектив заявил о себес помо-

щью исследовательскойдеятельности(цель

—реабилитациярусскоймузыкидоглинков-

скойпоры) и немедленнойзаписиеерезуль-

татовв форматесупераудио-CD. Но настоя-

щимкозырем сталаприменяемаяпоследние

полгодапрактикаприглашенияв Москву мэ-

тров европейскогоаутентизмаи совместное

с нимимузицирование.И молодым музы-

кантамполезно, и в зале— аншлаг.

С оркестромуже выступил клавесинист

Трэвор Пиннок, гобоистМарсельПонсель,

скрипачСигизвальд Кейкен. Теперь очередь

ного музыканта и педагога (у него в Гааге

учился ПавелСербии), одного из тех:людей,

кто вместес ГуставомЛеонхардом, Никола-

усомАрнонкуроми другимиреволюционе-

рамишестидесятыхоткрыли мирурадости

аутентизма, а заодно и барочный инстру-

ментпод названиемвиолада гамба.

Тихая и нежнаягамба, которая в москов-

ской концертнойжизниредкость, считает-

ся благороднымпредкомвиолончели, хотя

и гитареонатоже родственница(особенно

в своемсемиструнномфранцузскомвариан-

те, которым пользуется Кейкен). На ней

очень непростоиграть, но виртуозныепро

блемы в исполненииКейкенакак-тодажеи

не возникали. В его музицированиине бы

ло ничегоспортивногоравно как и мисти

чески-возвышенного (этим не так давно

пленил московскую публику знаменитый

представительмолодого поколениягамбис

тов Паоло Пандольфо). Скорее, общение

Кейкенасо своейгамбойнапоминалодове

рительныйи неспешныйразговор.

Из двух программ, прозвучавших в Моск-

ве, наиболеепритягательнойоказалась вто

рая, половинукотороймаэстроигралв пол-

номодиночествеопусыкомпозиторовХѴГ—

ХѴП веков—ДиегоОртиса,ИоганнесаШен-

ка и ОпостаСент-Коломба,прославившего-

ся своимученикомМареномМаре. Второе

ансамблевоеотделение,состоявшее из не-

скольких сочиненийТелеманаи поэтичней-

шей ре-минорнойсюитыМаре, не смогло

затмитьсольнойчастиконцерта,хотя соеди-

нениеэнтузиазмаи пиетета,продемонстри-

рованноеучастникамиоркестраPratum In-

tegrum, выглядело очень симпатичнои ис-

торическидостоверно.

Музыкант Виланд Кейкен:

«Гамба и виолончель —

как сереоро и золото»
быладинастияКазадезюс,которая еще в на-

С Виландом Кейкеном встретиласьму-

зыкальный обозреватель «Известий»

Екатерина Бирюкова

известия:Известно, сколько сохранилосьв

мирестаринныхгамб?

Виланд Кейкен:Мне кажется, около сорока

илипятидесяти.

известия:А что за инструмент,накотором

играетевы?

Кейкен: Вот эту виолу да гамба я купил в

1 979 году й СоединенныхШтатах.Но сдела-

наонав Парижев 1 704 или 1 705 году Нико-.

ласом Бертраном. Бертран был наиболее

опытнымтогдамастером, его гамбы были

самымидорогими, и это большая удача, что

я смог достать его инструмент.Эта гамба

прекрасносохранилась,почтибез реставра-

ции!Так бываетредко, потомучто гамба—

оченьхрупкийинструмент;крометого, ког-

да онипересталибыть популярными, их ста-

ли переделыватьв виолончели.

известия:Получается, что во второй поло-

винеXXвека гамбупрактическивоскреси-

ли из мертвых?

Кейкен: На самомделе это не совсем так.

Традиция игры нагамбе, в общем, никогда

непрерываласьокончательно. Были хотя бы

несколько энтузиастов,которые продолжа-

ли игратьнаэтоминструменте.Во Франции

чалеXXвека основалаОбществостаринных

музыкальных инструментов.Многие вио-

лончелисты пытались играть на виоле да

гамба— простопотому, что имэто было ин-

тересно.Мы же сейчаспытаемсяне только

играть, но и узнать как можно больше об

этоминструменте,сделатьхорошие виолы

да гамба, найтикак можно больше информа-

циио том, как нанихигралираньше.

известия:Почемувы такувлеклись этимин-

струментом?
Кейкен:Услышал по радиопьесукакого-то

английскогокомпозитора.Ее играликак раз

на гамбе, и, пожалуй, именнос этихпор я

захотелиграть наэтоминструменте.Я стал

покупать записитакоймузыки, а потомуви

дел гамбу в Брюссельскоммузее. К этому

времения уже игралнафортепиано,виоле

и виолончели.

известия:Какже вы обучалисьигренаней?

Кейкен: Самостоятельно. Помиморазных

трактатовя читалписьмаАнтуанаФоркере

к одному немецкомупринцу, которого он

учил играть на гамбе. Это очень хорошие

уроки! Постепенноя пришелкак раз к тому,

чемуон тамего учит!

известия:Чем виолончель отличаетсяотви-

олы да гамба?

Кейкен: Ну, конечно, о звуке трудно гово-

рить, это нужно слышать. Но мнекажется,

гамбаи виолончель— как сереброи золото.

Серебро обладаетблеском, но цвет золота

более насыщен. Звук гамбымягче, она зву-

читтише, чем«золотая» и звонкая виолон-

чель.

известия:Как вамработалосьс русскимор-

кестром?
Кейкен: Я считаю,егоуровень очень высок.

В Pratum Integrumпрекрасныеинструмен-

талисты,музыканты с очень хорошим вку-

сом. Конечно, кое в чеммы расходимся,но

онитаклегко меняпонимают!Мне не нуж-

но описывать каждуюфразу, мы простоиг-

раемдважды какое-томесто, и онивсе по-

нимаютбез слов.


